
GEMEINDE FRANZENSFESTE
Autonome Provinz Bozen - Südtirol

COMUNE DI FORTEZZA
Provincia Autonoma di Bolzano – Alto Adige

Entscheidung Determinazione
Nr. 60 vom 05/05/2026 n. 60 del 05/05/2026

Organisationseinheit Unità organizzativa
Personalamt Ufficio personale

G E G E N S T A N D O G G E T T O

Personal: Beauftragung des Unternehmens In-
fominds GmbH mit Sitz in Brixen mit der War-
tung der Stempeluhr HORAS - Jahr 2026
CIG BB841FEA56

Personale: incarico all'impresa Infominds S.r.l. 
con sede a Bressanone alla manutenzione dell' 
orologio delle timbrature HORAS - anno 2026
CIG BB841FEA56

Für  die  Stempeluhr  HORAS  der  Gemeinde 
Franzensfeste  muss  jährlich  eine  Wartung 
durchgeführt werden.

Per l’orologio delle timbrature HORAS del Comune 
di  Fortezza deve  essere  effettuata  una 
manutenzione annuale.

Es wird festgestellt, dass die Auftragssumme unter 
150.000,00  Euro  (Bauleistungen)  bzw.  unter 
140.000,00  Euro  (Dienstleistungen  und 
Lieferungen) liegt und somit dieser Auftrag mittels 
Direktauftrag  gemäß  Art.  26  Abs.  1  L.G.  Nr. 
16/2015  bzw.  Art.  50  Abs.  1  G.v.D.  Nr.  36/2023 
vergeben werden soll.

Si constata che l'importo complessivo dell'incarico 
è  inferiore  a  150.000,00  Euro  (lavori)  ovvero 
inferiore  a  140.000  Euro  (servizi  e  forniture)  e 
pertanto può essere affidato mediante affidamento 
diretto  ai  sensi  dell'art.  26,  c.  1  L.P.  n.  16/2015 
ovvero art. 50 c. 1 D.lgs. n. 36/2023.

Gemäß APB-Anwendungsrichtlinie Nr. 10 liegt bei 
der  gegenständlichen  Vergabe  kein 
grenzüberschreitendes Interesse vor, zumal es sich 
um  Bauarbeiten  unter  500.000,00  Euro  bzw. 
Lieferungen und Dienstleistungen unter 140.000,00 
Euro handelt.

Ai  sensi  della  linea  guida  PAB  n.  10  per 
l’affidamento  in  oggetto  non  sussiste  alcun 
interesse transfrontaliero  trattandosi  di  lavori  per 
l’importo  inferiore  a  500.000,00  Euro  rispetto  di 
servizi  o  forniture  per  un  importo  inferiore  a 
140.000,00 Euro.

Über das elektronische Portal des Informationssys-
tems Öffentliche Verträge (ISOV) wurde vom Un-
ternehmen Infominds GmbH mit Sitz in Brixen ein 
entsprechendes Angebot eingeholt.

Tramite  il  Sistema  Informativo  Contratti  Pubblici 
della Provincia Autonoma di Bolzano (SICP) è sta-
ta  richiesta  un'offerta  all’impresa  Infominds  S.r.l. 
con sede a Bressanone.

Nach  Einsichtnahme  in  das  Angebot  vom 
30.04.2026  wird  festgestellt,  dass  das  Angebot 
günstig  erscheint  und  den  Anforderungen  der 
Gemeindeverwaltung entspricht.

Preso  visione  dell’offerta  del  30.04.2026  che 
sembra conveniente  e corrisponde alle esigenze 
dell’amministrazione comunale. 

Dieses  Unternehmen  wurde  auf  Grund  der 
schnellen Erreichbarkeit  und der  schnellen  Wege 
und somit wegen der Reduzierung der Fahrtzeiten 
und  -spesen  ausgewählt.  Somit  ist  die  Auswahl 
ökonomisch und ökologisch sinnvoll.

Questa impresa è stata scelta per la facilità con cui 
può essere rintracciata e per la vicinanza logistica, 
che  permettono  una  riduzione  dei  tempi  e  delle 
spese  di  viaggio.  In  questo  modo  la  scelta  è 
economicamente ed ecologicamente vantaggiosa.

Nach Einsichtnahme in den geltenden Arbeitsplan. Visto il piano operativo vigente.

Nach Einsichtnahme in das G.V.D. Nr. 36/2023 und 
in das L.G. Nr. 16/2015.

Visto  il  Decreto  Legislativo  n.  36/2023  e  la  L.P. 
n. 16/2015.

Nach  Einsichtnahme  in  den  geltenden 
Haushaltsplan.

Esaminato il bilancio di previsione vigente.

Nach  Einsichtnahme  in  die  geltende  Verordnung 
über das Rechnungswesen.

Visto il regolamento di contabilità vigente.

Nach  Einsichtnahme  in  die  geltende 
Gemeindesatzung.

Visto lo statuto comunale vigente.



Festgestellt,  dass  mit  der  Unterzeichnung  dieser 
Maßnahme das fachliche Gutachten  im Sinne der 
Artikel  185  und  187  des  R.G.  vom  03.05.2018, 
Nr. 2 als erteilt gilt.

Constatato  che  con  la  firma  di  questo 
provvedimento  viene  rilasciato  il  parere 
amministrativo  ai  sensi  degli  articoli  185  e  187 
della L.R. del 03.05.2018, n. 2.

Nach  Einsichtnahme  in  das  positive 
buchhalterische Gutachten im Sinne der Artikel 185 
und 187 des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2.

Visto il  parere contabile favorevole ai sensi degli 
articoli 185 e 187 della L.R. del 03.05.2018, n. 2.

Nach  Einsichtnahme  in  die  Buchhaltungs-  und 
Finanzordnung  der  Gemeinden  und 
Bezirksgemeinschaften,  genehmigt  mit  L.G. 
25/2016.

Visto  l'Ordinamento  finanziario  e  contabile  dei 
comuni e delle comunità comprensoriali approvato 
con L.P. 25/2016.

Nach Einsichtnahme in  den  Kodex der  Örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol,  genehmigt  mit  R.G.  vom  03.05.2018, 
Nr. 2.

Visto  il  Codice  degli  Enti  Locali  della  Regione 
Autonoma Trentino-Alto  Adige,  approvato  con  la 
L.R. del 03.05.2018, n. 2.

fasst der/die Leiter/in der Organisationseinheit
folgende E N T S C H E I D U N G:

il/la responsabile dell'unità organizzativa
D E T E R M I N A quanto segue:

1) das Unternehmen Infominds GmbH mit  Sitz in 
Brixen mit der  jährlichen Wartung für das Jahr 
2026  der  Stempeluhr  HORAS  der  Gemeinde 
Natz-Schabs, gemäß Angebot vom 30.04.2026, 
zu  beauftragen  und  zwar  zum  Betrag  von 
voraussichtlich 580,40 Euro zuzüglich MwSt.

1) di incaricare l’impresa Infominds S.r.l. con sede 
a  Bressanone  con  la  manutenzione  annuale 
dell’orologio  per  le  timbrature  HORAS del 
Comune  di  Naz-Sciaves  per  l’anno  2026  in 
base  all’offerta  del  30.04.2026  dell'importo  di 
580,40 Euro più IVA

2) hierfür  Gesamtausgabe  in  Höhe  von  580,40 
Euro  zuzüglich  22  % MwSt.,  somit  insgesamt 
708,09 Euro zu verpflichten;

2) di impegnare in tal senso un importo di 580,40 
più  IVA del  22  %,  complessivamente  708,09 
Euro;

3) den definitiven Zuschlag über das Online-Portal 
„Informationssysteme  Öffentliche  Verträge“ 
ISOV der Autonomen Provinz Bozen zu erteilen;

3) di  procedere  all’aggiudicazione  definitiva 
attraverso  il  portale  “Sistema  informativo 
contratti  pubblici“  SICP  della  Provincia 
Autonoma di Bolzano;

4) die  Zahlung  nach  ordnungsgemäßer 
Durchführung gegen  Vorlage  der 
entsprechenden  Rechnung  vorzunehmen  und 
die  gesetzliche  MwSt.  laut  Art.  1,  Abs.  629, 
Buchstabe  b  des  Gesetzes  Nr.  190  vom  23. 
Dez.  2014 direkt  an den Staat  zu überweisen 
(„split payment“);

4) i  effettuare  il  pagamento  dopo  la  regolare 
esecuzione  e  dopo  la  presentazione  della 
relativa  fattura  e  di  versare  l'IVA  prevista 
direttamente  all'erario,  ai  sensi  dell'art.  1, 
comma 629, lettera b della legge 23 dicembre 
2014, n. 190 (“split payment”);

5) dafür Sorge zu tragen, dass die Bestimmungen 
des Gesetzes Nr. 136 vom 13.08.2010, über die 
Rückverfolgbarkeit  der  Zahlungen  eingehalten 
werden.

5) di  tener  conto  affinché  le  disposizioni  della 
Legge  n.  136  del  13.08.2010,  riguardante  la 
tracciabilitá dei pagamenti vengano osservate.

Die  entsprechende  Ausgabe  wird  wie  folgt  ver-
pflichtet und angelastet:

La relativa spesa viene impegnata ed imputata co-
me di seguito:

Betrag
importo

Kap.
cap.

Art.
art.

5. Ebene
5 livello

Bezeichnung
Denominazione

Verpflichtung
impegno

Jahr
anno

708,09 € 01111.0329900 U.1.03.02.99.999 Sonstige Dienste Altri servizi 484/2026 2026

Elektronischer  Fingerabdruck  (HASH-Wert)  des 
buchhalterischen Gutachtens:

Impronta  digitale  (valore  HASH)  del  parere 
contabile:

4kl/NnQ5uOmB4gcGIWAcIBXEeN7b07z2PXlTjqu8+9Q=

Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto

der/die Leiter/in der Organisationseinheit il/la responsabile dell'unità organizzativa
 Sylvia LEITNER

(digital unterschrieben -  firmato digitalmente)



Gegen diesen Verwaltungsakt kann innerhalb von 
30  Tagen  ab  Veröffentlichung  jeder  und  jede 
Interessierte beim Regionalen Verwaltungsgericht, 
Autonome Sektion Bozen, Rekurs einreichen.

Entro 30 giorni dalla pubblicazione di questo atto 
amministrativo ogni interessato ed interessata può 
presentare  ricorso  al  Tribunale  Regionale  di 
Giustizia  Amministrativa,  Sezione  Autonoma  di 
Bolzano.

Veröffentlicht am 05/05/2026 Pubblicato il 05/05/2026

Sachbearbeiter/in/Impiegato/a addetto/a: Stefanie GRUBER
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